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Bean bag game 
This game can be played in single or doubles.  
8 Bean bags, 4 for X and 4 for O 

To earn points, you must throw the bag to destinated area on the 
board: 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

Inside the hole  
– 20pts 

 
 
Top area of board  

– 15pts 
 
 

 
 
 

 
Middle area of board  
– 10pts 

 
 
 

 
Bottom area of board 
– 5pts 

 



Tic tact toe game 

This game is played in doubles. 
 
Players alternate throwing the “X” bean bag and “O” bean bag on 

the game board. 
 
To win the game, player should get three “X” or “O” in a row. 

 

 
 
- Player “X” wins the game. 
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Beanie Bag-Wurfspiel  

Dieses Spiel kann allein oder im Doppel gespielt werden.  
8 beanie bags, 4 für X und 4 für O 
Um Punkte zu sammeln, müssen Sie die Säckchen in bestimmte 

Felder auf dem Spielbrett werfen: 
 
 



 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
Tic Tac Toe Spiel 
Dieses Spiel wird im Doppel gespielt.  

 
Jeder Spieler wählt ein Spielmotiv: „X“ Säckchen oder „O“ 
Säckchen. Die Spieler werfen nun abwechselnd Ihre Säckchen auf 

das Spielfeld.  
 
Der Spieler, der als Erster drei Säckchen in eine Reihe, Spalte 

oder Diagonale setzen kann, gewinnt. 
 

Genau in die 

Öffnung treffen  
– 20 Punkte 
 

 
 
Oberer Bereich des 

Feldes  
– 15 Punkte 
 

 
 
 

Mittlerer Bereich des 
Feldes   
– 10 Punkte  

 
 
 

Unterer Bereich des 
Feldes  
– 5 Punkte 

 



 
 

- Beispiel: Spieler “X” gewinnt das Spiel.  
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Jeu du sac de haricots 
Ce jeu peut être joué seul ou à deux.  
8 sacs de haricots, 4 pour X et 4 pour O 

Pour gagner des points, vous devez jeter le sac dans la zone 
prévue du tableau : 
  



 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
Jeu du morpion 

Ce jeu se joue en double. 
 
Les joueurs lancent alternativement le sac de haricots « X » et le 

sac de haricots « O » sur le plateau de jeu. 
 
Pour gagner le jeu, le joueur doit aligner trois « X » ou « O ». 

 

Dans le trou 
– 20pts 

 
 
 

 
Zone haute de la  
planche 

– 15pts 
 
 

 
Milieu de la planche 
– 10pts 

 
 
 

 
Zone basse de la 
planche 

– 5pts 
 



 
 

- Le joueur « X » remporte la partie. 
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Juego de la bolsa de judías (bean bag game) 
Este juego puede jugarse de manera individual o por parejas.  
8 bolsa de judías 4 para X y 4 para O 

Para ganar puntos hay que lanzar la bolsa a la zona destinada en 
el tablero: 
  



 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
Tres en raya 
Este juego se juega por parejas. 

 
Los jugadores se alternan para lanzar las bolsas "X" y las bolsas 
"O" en el tablero de juego. 

 
Para ganar el juego, el jugador debe conseguir tres "X" o "O" 
seguidas. 

 

Dentro del agujero  
– 20 puntos 

 
 
Zona superior del 

tablero  
– 15 puntos 
 

 
 
 

 
Zona media del 
tablero  

– 10 puntos 
 
 

Zona inferior del 
tablero – 5 puntos 
 



 
 

- El jugador "X" gana la partida. 
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Gioco del Bean bag  
Questo gioco può essere giocato in singolo o in doppio. 

 
Per accumulare punti è necessario fare centro: 
  



 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
Tic tac toe  
Questo gioco si gioca in doppio. 

 
I giocatori si alternano lanciando il sacchetto sulla "X" o sulla "O" 
sul tabellone. 

 
Per vincere la partita, il giocatore dovrebbe ottenere tre "X" o "O" 
di fila. 

 

Centro 
– 20pts 
 

 
 
 

Area alta del 
tabellone – 15pts 
 

 
 
 

Area a metà del 
tabellone– 10pts 
 

 
 
 

Area in basso del 
tabellone – 5pts 

 



 
 

- Nell’esempio sora vince chi ha fatto 3 X  
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Bonenzakspel 
Dit spel kan gespeeld worden in enkel- of dubbelspel.  
8 zakken, 4 voor X en 4 voor O 

Om punten te verdienen, moet je de zak naar het aangewezen 
gebied op het bord gooien: 
  



 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 

Boter, kaas en eieren spel  

Dit spel wordt in dubbels gespeeld. 
 

Spelers gooien afwisselend de "X" bonenzak en de "O" bonenzak 
op het speelbord. 
 

Om het spel te winnen, moeten de spelers drie "X" of "O" op een rij 
krijgen. 
 

In het gat  

- 20 punten 
 
Bovenkant van het 

bord  
- 15 punten 
 

 
 
 

 
Midden gebied van 
het bord  

- 10 punten 
 
 

 
Onderste gedeelte 
van het bord - 5pts 



 
 

- Speler "X" wint het spel. 
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Gra w worki fasoli 
This game can be played in single or doubles.  
8 fasoli, 4 dla X i 4 dla O 

To earn points, you must throw the bag to destinated area on the 
board: 
  



 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
Kółko i krzyżyk  
Ta gra jest rozgrywana w deblu. 

 
Gracze naprzemiennie rzucają na planszę worek fasoli „X” i worek 
fasoli „O”. 

 
Aby wygrać grę, gracz powinien uzyskać trzy „X” lub „O” z rzędu. 
 

W kole  
– 20pkt 

 
 
 

 
 
Na planszy 

– 15pkt 
 
 

 
W środku planszy 
– 10pkt 

 
 
 

 
Na spodzie planszy 
– 5pkt 



 
 

- Gracz “X” wygrywa. 
 


